HIEP DPINH
GIUA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHJA VIET NAM
VA
CHINH PHU NUGC CONG HOA TUY-NI-DI
VE MIEN THI THUC
CHO NGUOI MANG HQ CHIEU NGOAI GIAO, HQ CHIEU CONG VU
VA HQ CHIEU PAC BIET

Chinh pht nuée Cong hoa x& héi chu nghia Viét Nam va Chinh pha
nude Cong hoa Tuy-ni-di, dudi day goi riéng la “Bén ky két” va goi chung la
“cac Bén ky két”,

Vi lgi ich tang cudng hon nita quan hé hitu nghi giita hai nudce; va

Nham tao thudn loi cho viéc nhip cinh va &i lai cha céng dan nude
Cong hoa x4 h6i chi nghia Viét Nam va ¢dng dan mrée Cong hoa Tuy-ni-di

D3 thoéa thudn nhur sau:

Pidu1

Céng dan nuée Coéng hoa Tuy-ni-di mang hé chibu ngoai giao va hd
chiéu dic biét con gia tri, efing nhur céng dan nudc Cong hda x4 hoi chi nghia

Viét Nam mang hd chiéu ngoai giao va ho chiéu cong vu con gia tri duoc
mién thi thuc khi nhép canh ldnh thd Bén ky két kia.

Diéu 2

Ngu'm mang hod chiéu ngoai giao, hd chiéu céng vu hodic hd chiéu dic
biét con gia tri néu tai Piéu 1 Hiép dinh nay dugc phép tam tri khoéng qua
chin muoi (90) ngay trén lanh thé Bén ky két kia.

Piéu 3

MB&i Bén ky két bao huu quyén tir chéi khéng cho nhép canh, chim dirt
hofc rit ngén thoi han duge phép tam trit d6i voi bét ky cong dan nao khéng
dugc hoan nghénh cha Bén ky két kia, ké ca nhimg ngudi mang hd chiéu
ngoai giao, hd chiéu cdng vu hodc hd chiéu dic biét.




Piéu 4

L Hai Bén ky két,s'e' trao cho nhau cédc mau hd chiéu ngoai giao, hé
chiéu cong vu va hd chiéu dic biét, qua dudng ngoai giao, trong thoi han it
nhat 14 ba muoi (30) ngay trude ngay Hiép dinh nay co6 hiéu luc.

2. Cac Bén ky két thong bao cho nhau trong thdi gian sém nhét c6 thé
vé viéc thay dbi hodc ban hanh méi méu céc loai hd chiéu ngoai glao hé
c]:ueu cong vu hodc hd chidu dic biét va trao cho nhau qua dudng ngoai giao
miu méi clia cac loai ho chiéu nay trong thoi han it nhat 13 ba muoi (30) ngay
trude ngay dua vao sit dung.

Piéu 5

1. Hi¢p dinh nay c6 hi¢u lyc sau ba muoi (30) ngay ké tir ngay nhén
dugce thong bao sau cing qua dudng ngoal giao khing dinh viéc hoan tét cac
thi tuc phap ly dé Hiép dinh c6 hiéu Iuc. Hiép dinh nay cé gia tri v6 thoi han.

2. Vao bit ky thoi diém nao, mot Bén ky két co thé thong bio qua
dudng ngoai giao cho Bén ky két kia vé& quyét dinh chdm dut hiéu luc cia
Hiép dinh nay. Trong treong hop nay, Hiép dinh s& chim dit hidu luc sau ba
muoi (30) ngay ké tir ngay ghi trén théng bao giri cho Bén ky két kia.

3. Theo d& nghi ciia mét Bén ky két, Hiép dinh nay c6 thé dugc sira doi
trén co s& théa thuln clia hai Bén ky két. Sua d6i duge hai Bén ky két thoa
thudn s& ¢d hiéu luc theo thu tuc phap ly twong tur quy dinh tai khoan 1 Piéu
nay.

Lam tai Ha Noi, ngay 26 thang 06 nam 2007, thanh hai ban gdc, béing
tiéng Viét, tiéng A-rap va tiéng Anh; céc van ban c6 gia trj nhu nhau. Truong
hop cé sy gidi thich khac nhau vé Hiép dinh ndy, vin ban tiéng Anh dugc
dung lam cén ct.

Thay mat Chinh phi Thay mét Chinh pha
nirée Cong hoa xi héi chi nghia nuwoc Cong hoa
Viét Nam Tuy-ni-di
% 2
PHAM GIA KHIEM Abdelwaheb ABDALLAH
Phé Thu twéng, B§ trudng Bd Ngoai giao B¢ trirong Bo Ngoai giao




AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TUNISIA
ON LIFTING VISA REQUIREMENT FOR
HOLDERS OF DIPLOMATIC, OFFICIAL AND SPECIAL PASSPORTS

The Government of the Socialist Republic of Vietnam and the
Government of the Republic of Tunisia, hereinafter referred to singularly as
“Contracting Party” and collectively as “Contracting Parties”,

Considering the interest of both countries to strengthen further their
friendly relations; and

Desiring to facilitate the entry and travel of the nationals of the
Socialist Republic of Vietnam and as well as those of the Republic of Tunisia;

Have agreed as follows:

Article 1

The nationals of the Republic of Tunisia, holders of valid diplomatic
and special passports, as well as those of the Socialist Republic of Vietnam,
holders of valid diplomatic and official passports are allowed to enter the
territory of the other “Contracting Party”, exempted from any visa
requirement.

Article 2

The holders of valid diplomatic, official or special passports as
specified in Article 1 of this Agreement are authorized to stay in the territory
of the other “Contracting Party” for a period not exceeding ninety (90) days.

Article 3

The two “Contracting Parties” shall retain the right to refuse entrance to
~any unwelcome national of the other “Contracting Party”, revoke or reduce
his (her) authorized staying period, including holders of diplomatic, official
and special passports.




Article 4

1. Both “Contracting Parties” should exchange, through diplomatic
channels, specimen of their respective diplomatic, official and special
passports within a period of at least thirty (30) days before the coming into
effect of this Agreement.

2. In case of modification or setting up of new diplomatic, official or
special passports, both “Contracting Parties” shall inform each other as soon
as possible and exchange specimen of the new passports, through diplomatic
channels, within a delay of at least thirty (30) days before their issuance.

Article 5

1. This Agreement shall come into effect on the thirtieth (30) day after
the receipt, through diplomatic channels, of the second notification regarding
the accomplishment of the procedure for the entry into effect and will remain
in force indefinitely.

2. Each “Contracting Party” may at any time notify the other, through
diplomatic channels, of its decision to rescind this Agreement. In this case,
the rescission shall take place thirty (30) days after the date of the notification
to the other “Contracting Party”. :

3. At the request of any of the “Contracting Parties”, this Agreement
can be amended by mutual consent. This agreed upon amendment shall come
into effect according to the same procedure as mentioned in the first
paragraph of this Article.

Done at Hanoi, on 26 June 2007, in duplicate in Vietnamese, Arabic
and English languages; all texts being equally authentic. In case of divergence
in the interpretation of this Agreement, the English text shall prevail.

For the Government For the Government
of the Socialist Republic of Vietnam of the Republic of Tunisia
PHAM GIA KHIEM Abdelwaheb ABDALLAH
Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs

Minister of Foreign Affairs
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